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forordningsforslagets artikel 35, stk. 1. Forordnings- 
forslagets artikel 20 gengiver indholdet af Schengen- 
konventionens artikel 2, stk. 2, samt regler, fastsat i 
Den Fælles Håndbog om grænsekontrol. Der henvises 
til lovforslagets almindelige bemærkninger, afsnit 10. 

Til nr. 28 
Der er tale om en konsekvensændring som følge af, 

at Schengenkonventionens artikel 3, stk. 1, foreslås 
ophævet og erstattet af artikel 4, stk. 2, i forslag til for- 
ordning om indførelse af en fællesskabskodeks for 
personers grænsepassage (Schengen-grænsekodeks), 
jf. forordningsforslagets artikel 35, stk. 1. Forord- 
ningsforslagets artikel 4, stk. 2, stammer fra Schen- 
genkonventionens artikel 3, stk. 1, og bestemmelser i 
Den Fælles Håndbog om grænsekontrol. Der henvises 
til lovforslagets almindelige bemærkninger, afsnit 10. 

Til nr. 29 
Det foreslås, at udlændingelovens § 38, stk. 4, æn- 

dres, således at ministeren bemyndiges til at fastsætte 
nærmere regler om politiets adgang til flyselskabernes 
bookingsystemer. 

Bemyndigelsen vil blive anvendt til at revidere ud- 
lændingebekendtgørelsen, således at politiet får direk- 
te og elektronisk adgang til relevante oplysninger til 
brug for indrejsekontrollen. Der vil på baggrund af 
denne bemyndigelse alene blive fastsat nærmere reg- 
ler om politiets adgang til bookingsystemerne med 
henblik på kontrol af ulovlig indrejse. Der henvises til 
de almindelige bemærkninger afsnit 8. 

Til nr. 31 
Der er tale om en konsekvensændring som følge af 

lovforslagets § 1, nr. 33. 

Til nr. 32 
Det foreslås i § 42 e, stk. 2, 2. pkt., at hvis politiet 

drager omsorg for en afvist asylansøgers udrejse, og 
den pågældende ikke medvirker hertil, jf. udlændin- 
gelovens § 40, stk. 4, 1. pkt., kan vedkommende ikke 
deltage i aktivering i form af en af indkvarteringsope- 
ratøren, jf. udlændingelovens § 42 a, stk. 5,2. pkt., til- 
rettelagt intern produktionsvirksomhed, særligt tilret- 
telagt praktik af kortere varighed og ulønnet humani- 
tært arbejde eller andet ulønnet frivilligt arbejde. 

Afviste asylansøgere, der medvirker til udrejsen, er 
derimod ikke afskåret fra at deltage i sådan aktivering. 

Til nr. 33 
Det foreslås i § 42 j  stk. 7, at en udlænding over 18 

år, der har indgivet ansøgning om opholdstilladelse i 
medfør af § 7, og som er indkvarteret på et modtage- 

center, jf. § 42 a, stk. 5, skal deltage i undervisning, 
der skal give udlændingen et helt indledende kend- 
skab til dansk sprog og danske kultur- og samfunds- 
forhold (asylansøgerkursus), medmindre særlige 
grunde taler derimod. Tager udlændingen forinden 
asylansøgerkursets gennemførelse ophold på et op- 
holdscenter, jf. § 42 a, stk. 5, skal kursusforløbet fort- 
sættes og afsluttes på opholdscentret. Indkvarterings- 
operatøren på modtagecentret skal oplyse operatøren 
af opholdscentret om, hvorvidt asylansøgerkurset er 
gennemført på modtagecentret eller skal fortsættes og 
afsluttes på opholdscentret. 

Anvendes et indkvarteringssted både som modtage- 
center og f.eks. udsendelsescenter, finder den foreslå- 
ede bestemmelse -  som efter hidtidig praksis -  alene 
anvendelse for udlændinge, der har indgivet ansøg- 
ning om opholdstilladelse efter udlændingelovens § 7 
og opholder sig på det pågældende indkvarteringssted 
i dets egenskab af modtagecenter. 

Det gældende introduktionskursus foreslås afløst af 
et nyt asylansøgerkursus, der viderefører hovedele- 
menterne i det gamle introduktionskursus, men udela- 
der de elementer, som bygger på en forudsætning om, 
at asylansøgeren skal tilbringe sin fremtidige tilværel- 
se i Danmark, herunder orientering om det danske ar- 
bejdsmarkeds- og uddannelsessystem. 

Straks ved ankomsten til landet skal asylansøgerne 
informeres dels om de danske asylregler -  herunder 
om faserne i asylsagsbehandlingen, om indkvarte- 
ringssystemet og om afviste asylansøgeres pligt til at 
udrejse -  dels om den aktuelle tilladelsesprocent for 
asylansøgere, således at de får en realistisk forestilling 
om deres fremtidsudsigter her i landet og på forhånd 
motiveres til at forberede sig til en mulig tilbageven- 
den til hjemlandet. Der skal dels ske en mundtlig ori- 
entering og vejledning af den enkelte asylansøger, 
dels udleveres lettilgængeligt skriftligt materiale på 
asylansøgerens sprog eller et relevant hovedsprog. 

Asylansøgerne skal endvidere have undervisning i 
dansk sprog og kultur med henblik på at kunne hånd- 
tere de mest dagligdags situationer og praktiske anvis- 
ninger med henblik på at undgå, at asylansøgerne som 
følge af kulturbetingede misforståelser bringer sig i et 
modsætningsforhold til den omgivende danske be- 
folkning. 

Det foreslås i § 42 f  stk. 2, at en udlænding over 18 
år, der er omfattet af § 42 a, stk. l, l. pkt., eller stk. 2, 
jf. stk. 3, og som er registreret som asylansøger efter 
§ 48 e, stk. 1, eller som har opholdt sig her i landet i 
mere end 3 måneder fra tidspunktet for den pågælden- 
des indgivelse af ansøgning om opholdstilladelse i 
medfør af § 7, skal deltage i undervisning i engelsk 


